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The LG TONE Free (TONE-FP9) is a lightweight wireless headset that uses 
Bluetooth technology.
This product can be used as an audio accessory for devices supporting either 
the A2DP or Hands-Free Bluetooth Profile.

Safety Precautions

The following safety precautions are provided to prevent any unexpected 
accident or damage. Please familiarise yourself with the safety precautions.  
The safety precautions are classified into “WARNING” and “CAUTION”.

!  WARNING: Failing to comply with the instructions may result in 
serious injury or death.

!  CAUTION: Failing to comply with the instructions may result in 
minor injury or product damage.

!  WARNING

Do not drop the product from a high place.
Make sure there is no water, alcohol, or benzene in contact with the product.
Do not store the product in a wet or dusty place.
Do not place heavy objects on the product.
This product is waterproof to the IPx4 level (daily life waterproof).
(The IPx4 waterproof rating applies to the earbud product only.)
Do not put the product under the water or use it in a humid location such 
as a bathroom.
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!  CAUTION

Do not disassemble, adjust, or repair the product arbitrarily.
Do not place the product near excessive heat or flammable material.
The product may be damaged if an incompatible charger is used.
Make sure that an infant or child does not swallow a magnet or a small 
component of the product.
Make sure that foreign objects do not enter the charger’s connectors 
(charging port and power plug). Failure to do so may result in fire or 
electric shock.
If you have a medical device implanted, contact your doctor before using 
this device.
This product has a built-in battery, and the battery cannot be removed or 
replaced arbitrarily.
For your safety, do not remove the battery incorporated in the product.
If you arbitrarily replace the battery or don’t replace it correctly, it may explode.
The lithium-ion battery is a hazardous component that can cause injury.
Battery replacement by an unqualified professional can cause damage to 
your device.
Do not replace the battery by yourself. The battery can be damaged, which 
can cause overheat and injury. The battery must be replaced by authorized 
service provider. The battery should be recycled or disposed separately 
from household wastes.
Do not discard the battery arbitrarily. Follow the local procedure for 
discarding batteries.
Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
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Do not store or transport at pressures lower than 11.6 kPa and at above 
15,000 m altitude.
Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard 
(for example, in the case of some lithium battery types).
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, that can result in an explosion.
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Do not carelessly throw away old batteries. It can cause an explosion or fire. 
The disposal method may vary by country and region. Dispose of it in an 
appropriate manner.

 NOTE

If the product is exposed to excessive sweat, clean the product.

Keep the earbuds clean.

Wearing earbuds for a long time may cause pain, and if humidity inside ears 
continues for a long time, it may cause skin trouble.

HD Speaker

If the communication network of the device you are connecting to supports 
HD Voice Calling, you can enjoy making voice calls and listening to music in 
high definition.



4
EN

G
LISH

Product Components

LG TONE Free™  
Earbuds (medium eargels 

installed) 
UV Charging Case

Extra Ear Gels  
(small & large)

USB Type-C™ Charging 
Cable

USB-C™ to AUX Cable Owner's Manual Warranty Card

 NOTE: Actual product design may differ from images shown in manual.

Make sure authentic LG Electronics components are used. Using a non-
authentic component may damage the product and thus void the warranty.
Use the USB Type-C™ cable/USB-C™ to AUX cable provided with the product.

! CAUTION

The complete manual is available for download from the LG Electronics website.
  www.lg.com > support or service > Manuals & Downloads > Manuals

 NOTE
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Overview

Charging Case

Earbuds

*Make sure that the charging terminal is not soiled with foreign substance.
*The appearance and specifications of the actual product may differ 

depending on the model.

Charging port

Charging terminals
UVnano LED

Mood light 
(When you open the 
charging case, the mood 
light turns on and off.)

UVnano LED

Battery Status Indicator (up)

UVnano Indicator (down)

Speaker mesh 
(Microphone)

Microphone

Microphone

TouchpadTouchpad
Charging terminalsCharging terminals

Speaker mesh 
(Microphone)

Plug and Wireless Mode Switch
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Pairing and Connecting

Fast Pair

~1m

1	 Turn on the Bluetooth function on the mobile phone or the device to 
be connected.

2	 Open the cover of the charging case with the earbuds mounted on the 
case. Press and hold the touchpad of the left or right earbud for 3 to 5 
seconds until the battery status indicator blinks in blue.

3	 When the Fast Pair connection pop-up appears on the top area of the 
mobile phone screen, tap it to connect. (It only supports Android™ 6.0 
or higher, and requires configuring Bluetooth and location information 
settings of the mobile device.)



7

EN
G

LISH
4	 If the pop-up does not appear, select [LG-TONE-FP9] from the Bluetooth 

menu on the mobile phone and connect it (for users of iOS or Android 5.0 
or lower versions).

!  CAUTION: In the list of Bluetooth connected devices, LG-TONE-FP9_LE 
is not the correct model name for connection. Check the model 
name in use and connect with the model name without “LE”. 
If the earbud model name is abnormally displayed on the Android 
device, change the model name in the Bluetooth menu of 
Connected Device Settings.

 NOTE: To connect with another device, perform the above procedure again.

Automatic Reconnection
The earbuds are connected automatically when you open the cover of the 
charging case. If you close the cover of the charging case with both earbuds 
mounted in the charging case, the earbuds are disconnected.
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Wearing Earbuds
1	 Separate the earbuds from the charging case and adjust them so that they 

fit comfortably in your ears.

 NOTE: You can use ear gels that fit your ears to improve 
Active Noise Canceling (ANC) performance and enjoy rich 
music sound.

2	 When you wear the earbuds, you will hear a wearing detection alarm.
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Playing Music

Function Description

Play / Pause  : Touch the left or right earbud once.

Adjusting the 
Volume

 : Touch the left(Decrease volume) or 
right(Increase volume) earbud twice. 

Play Next  : Touch the left or right earbud three times.

 NOTE: You can change the operation method of the function in the 
touchpad settings of the LG TONE Free app.
Once you turn on the Plug and Wireless mode, the earbuds reacts to 
your touch as follows:

	- Touch it once to mute or unmute the sound.
	- Touch it twice to adjust the volume.
	- Touching it three times triggers no response.
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Mobile Calling Functions

Function Status Description

Answering 
Calls Ringing Touch the left or right earbud once.

Ending Calls Talking Touch the left or right earbud twice.

Making Calls Idle
If you make a call using a mobile phone, 
the call is automatically connected to the 
headset.

Receiving 
Calls while on 
the Phone

Talking

If you touch the left or right earbud once, 
the current call will go on hold, and you will 
be able to answer an incoming call.
If the previous call is on hold, you can finish 
the current call on the mobile phone. 
(It works differently depending on the 
mobile phone settings.)

Rejecting 
Calls Ringing Touch and hold the left or right earbud.
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Listen to the Ambient Sound (LAS) / Active Noise Cancellation (ANC)

Listen to the Ambient Sound (LAS) Touch and hold the left or right 
earbud to switch between the ANC 
mode and the LAS mode.
You can set the LAS and ANC 
functions in the LG TONE Free app. 
You can configure the Listen to 
the Ambient Sound mode and 
Conversation mode using the  
LG TONE Free app.
If you use the LAS or ANC function, 
the battery consumes faster, 
reducing the time you can use the 
product. 
You can use the LAS and ANC 
functions while being idle, listening 
to music, or being on the phone.
*ANC is an acronym for Active Noise 

Cancellation.
!  CAUTION: When the LAS mode 

is enabled, you may hear the 
ambient sound become loud 
suddenly. 
When using the ANC function 
outdoors, pay attention to the 
surrounding environment for 
safety.

The Listen to the Ambient Sound (LAS) 
function allows you to listen to the 
ambient sound so that you can recognize 
the surrounding situation and any 
potential risks.

Active Noise Cancellation (ANC)

The Active Noise Cancellation (ANC) 
function blocks any ambient sound. 
So, you can use the function to listen 
to the music or watch a video without 
interference.
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UVnano

The charging case has a built-in UVnano LED, 
which allows you to use your earbuds cleanly.
If you charge the earbuds wired after 
mounting them on the charging case and 
closing the cover, the UVnano LED operates 
for 5 minutes.

*UVnano is a compound word derived from 
the words UV and its unit, nanometer.

 NOTE: The UVnano indicator turns on blue while the UVnano LED is on.  
The UVnano charging case eliminates up to 99.9% of harmful bacteria 
inside the earbud hole.  
In the case of a white product, discolouring may occur in the contact 
area of the UVnano LED, but it does not affect the product function. 

!  CAUTION: Be aware that the temperature of the earbuds may rise while 
the UVnano LED is on.
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Charging
Wired Charging

When the charging cable is connected, the charging status is displayed in 
the charging case.

 NOTE: The earbuds and the charging case are charged at the same time. 
The charging port on the charging case cannot be used to supply power 
to mobile phones, etc.
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Plug and Wireless Mode (External Device Connection Mode)
You can connect the charging case to a device such as an airplane stereo 
system, treadmill, cassette player, radio, and TV to listen with the earbuds.

How to Connect
1	 Connect the USB-C™ side of the USB-C™ to AUX cable to the charging 

case.
2	 Connect the AUX side to a device you want to use. 

3	 Wear the earbuds.
4	 Push the Plug and Wireless Mode switch to 

the right to turn on the mode.
5	 The indicator on the charging case flashes 

in green.
6	 Once the charging case is connected to the 

earbuds, the indicator turns off.
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How to Disconnect

1	 Push the Plug and Wireless Mode switch 
to the left.

2	 The indicator on the charging case flashes 
in blue.

3	 Once disconnected from the charging case, 
the earbuds reconnect to the device that 
was previously connected.

	- If the device is not found, the earbuds 
enter the Connection Ready mode.

 NOTE: You cannot use the LG TONE Free app, but the EQ and touchpad 
settings are maintained as is. (Touch operation: Refer to the Playing 
Music section.)
The earbuds do not support the call function.
The USB-C™ to AUX cable does not support the charging function.
The earbuds may not be compatible with some devices, and a 
separate adapter (sold separately) may be necessary to use a port on 
some airplane seats.
If you use the earbuds for a long duration, the battery of the earbuds 
(including the charging case) may drain faster than when physically 
connected to a smartphone.
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Checking the Battery Status
If earbuds are mounted in the charging case, the earbuds’ battery status is 
displayed. Otherwise, the charging case’s battery status is displayed.

If the earbuds are mounted in the charging case while plugged in, the 
UVnano process will commence for 5 minutes. Once this process is 
complete, the charging case’s battery status will be displayed.

Battery 
Status 

Indicator

Remaining Battery  
(charger not 
connected)

Charging State  
(charger 
connected)

Red 20% or lower Charging
Yellow 20% - 80% -
Green 80% or higher Fully charged

 NOTE: When the charging case lid is closed, charging case battery status 
is displayed. If the charging case has no remaining charge, there will be 
no display and it cannot function. We recommend you keep the charging 
case charged at all times as the earbuds are not able to be turned on and 
turned off independently.
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Battery Status Indicator

Status Description
Bluetooth Search Mode The battery status indicator flashes in blue.

Battery below 20% The battery status indicator turns on and 
off in red.

Battery 20% - 80% The battery status indicator turns on and 
off in yellow.

Battery 80% or more The battery status indicator turns on and 
off in green.

When there is a problem 
while charging The battery status indicator flashes in red.

Charging  
(charger connected) The battery status indicator turns on in red.

Charging complete  
(charger connected) The battery status indicator turns on in green.

Out of Range

If the device connected to the product is out of effective communication 
range, the communication signal becomes weak and the communication is 
lost. The effective communication range may vary depending on surrounding 
and other conditions.
If the device comes back within effective communication range, the product 
automatically reconnects to the device. If the device is not automatically 
reconnected, touch the left or right earbud once to connect them.
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LG TONE Free App

If you install the “LG TONE Free” app, you can use Check Earbud Battery, 
Voice Alert, Change Equalizer Mode, Check Last Connected Location 
Information, and Find My Earbuds functions. Check out the app for more details.
To install the “LG TONE Free” app, search LG TONE Free in the Google Play 
Store or App Store or scan the QR code below.
It supports Android 7.0 or higher and iOS 11 or higher.

Google Play App Store

Troubleshooting
If you see any of the following symptoms while using the product, make sure 
to recheck it. It may not be a malfunction.

Symptom Cause and Solution
The power does 
not turn on Check the battery level and charge it.

If unable to make a 
call with earbuds

If the mobile phone does not support headset 
and hands-free functions, you cannot use the 
calling features.
Check the battery level and charge it.
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If unable to 
register earbuds 
to mobile phone

Check whether earbuds are turned on.
Check if the earbuds have entered the search mode.
- While the earbuds are inserted in the charging 
case, press and hold the touch pad on the left 
or right earbud for 3 to 5 seconds to switch to 
the search mode.

If you replaced 
the earbuds 
or there is a 
problem with the 
operation 
(Factory reset)

While the earbuds are inserted in the charging 
case, press and hold the touch pad on the left or 
right earbud for 10 seconds or more.
- The battery status indicator of the charging 
case flashes red and the initialization to the 
factory status is carried out. After initialization 
to the factory status, reconnect the earbuds.

 *Factory reset and Search mode cannot be used in Plug and Wireless mode.

Specifications and Features

Item Comments 
Bluetooth 
Specifications V 5.2 (Headset/Hands-Free/A2DP/AVRCP)

Battery
Earbud : 3.7 V / 68 mAh, Lithium-ion
Charging case : 3.7 V / 390 mAh, Lithium-ion

Music Play Time 
Earbuds & With 
Charging case

ANC Off : Up to 10 & Up to 24 hours*
ANC On : Up to 6 & Up to 15 hours*
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Charging Time
Earbud : within an hour / Charging case : within 2 hours
Fast Charging : 5 min charge for up to 60 min playtime*
※ When charging wired at room temperature

Rated Input 
Voltage

Earbud : 5 V 0, 136 mA
Charging case : 5 V 0, 500 mA

Operating 
Temperature 0 °C ~ +40 °C

Operating 
Humidity 5 % ~ 60 %

Dimensions 
(mm) /  
Weight (g)

Earbud : 21.2 mm (W) X 28.3 mm (L) X 23.2 mm (H)  
/ 5.2 g (One earbud)
Charging case : 54.5 mm (W) X 54.5 mm (L) X 30 mm (H) 
/ 36.7 g

Frequency range 2402 MHz to 2480 MHz

*Duration of use may vary depending on the connected mobile device, 
features being used, settings, signal strength, operating temperature, 
frequency band, and other methods of use.
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Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.

Android, Google Play, the Google Play logo, and other related marks and 
logos are trademarks of Google LLC.

Additional Information
1. Radio frequency exposure

This Bluetooth LG Stereo Headset is a radio transmitter and receiver. When 
in operation it communicates with a Bluetooth equipped mobile device 
by receiving and transmitting radio frequency (RF) electromagnetic fields 
(microwaves) in the frequency range 2402 to 2480 MHz. Your Bluetooth 
headset is designed to operate in compliance with the RF exposure 
guidelines and limits set by national authorities and international health 
agencies when used with any compatible LG Electronics mobile phone.

2. Bluetooth Connection Precautions
The following environments affect the range and reception of Bluetooth signals:
- When walls, metal, human bodies, or other obstacles exist between the 
Bluetooth device and the connected device

- When equipment that uses 2.4 GHz frequency signals (Wireless LANs, 
wireless phones, microwave ovens, etc.) is placed near the devices being used
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	-When using a Bluetooth device (TV, laptop, etc.) other than the mobile 
phone, the sound quality may be affected by the specifications and 
performance of the device

3. Potentially explosive atmosphere
Turn off your electronic device when in any area with a potentially 
explosive atmosphere. It is rare, but your electronic device could 
generate sparks. Sparks in such areas could cause an explosion or fire 
resulting in bodily injury or even death. Areas with a potentially explosive 
atmosphere are often, but not always, clearly marked.

4. Battery information
A rechargeable battery has a long service life if treated properly. A new 
battery or one that has not been used for a long period of time could 
have reduced capacity the first few times it is used. Do not expose the 
battery to extreme temperatures, never above +50° or below -10°. For 
maximum battery capacity, use the battery in room temperature. If the 
battery is used in low temperatures, the battery capacity will be reduced. 
The battery can only be charged in temperatures between 0° and +45°.
Removal of waste batteries and accumulators (Product with 
embedded battery ONLY)
- In case this product contains a battery incorporated within the product 
which cannot be readily removed by end-users, LG recommends that 
only qualified professionals remove the battery, either for replacement 
or for recycling at the end of this product’s working life. To prevent 
damage to the product, and for their own safety, users should not 
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attempt to remove the battery and should contact LG Service Helpline, 
or other independent service providers for advice.

- Removal of the battery will involve dismantling of the product case, 
disconnection of the electrical cables/contacts, and careful extraction of 
the battery cell using specialized tools. If you need the instructions for 
qualified professionals on how to remove the battery safely, please visit 
http://www.lge.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling.

5. Recycling the battery in your Bluetooth Headset

The battery in your Bluetooth Headset must be disposed of properly and 
should never be placed in municipal waste.

Disposal of waste batteries/accumulators
1	 This symbol may be combined with chemical symbols for 

mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if the battery Contains 
more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 
0.004% of lead.

2	 All batteries/accumulators should be disposed separately from 
the municipal waste stream via designated collection facilities 
appointed by the government or the local authorities.

3	 The correct disposal of Your old batteries/accumulators will 
help to prevent potential negative consequences for the 
environment, animal and human health.

4	 For more detailed information about disposal of Your old 
batteries/accumulators, please contact Your city office, 
waste disposal service or the shop where You purchased 
the product. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)
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Important Safety Information

Avoiding hearing damage

Permanent hearing loss may occur if you use your Headset at a high volume. 
Set the volume to a safe level. You can adapt over time to a higher volume 
of sound that may sound normal but can be damaging to your hearing.
If you experience ringing in your ears or muffled speech, stop listening 
and have your hearing checked. The louder the volume, the less time is 
required before your hearing could be affected. Hearing experts suggest 
that to protect your hearing:

•  Limit the amount of time you use Headset at high  volume.
•  Avoid turning up the volume to block out noisy surroundings.
•  Turn the volume down if you can’t hear people speaking 

near you.

Please refer to your handset user guide for more information on how to 
adjust listening levels on your handset.

Using headsets safely
Use of Headset to listen to music while operating a vehicle is not 
recommended and is illegal in some areas. Be careful and attentive while 
driving. Stop using this device if you find it disruptive or distracting 
while operating any type of vehicle or performing any other activity that 
requires your full attention.
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Open Source Software Notice Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source 
licenses that have the obligations to disclose source code, that is contained 
in this product, and to access all referred license terms, copyright notices 
and other relevant documents please visit https://opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a 
charge covering the cost of performing such distribution (such as the cost of 
media, shipping, and handling) upon email request to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this information for a period of 
three years after our last shipment of this product.

RISK GROUP 2

CAUTION : UV EMITTED FROM THIS PRODUCT. 
EYE OR SKIN IRRITATION MAY RESULT FROM EXPOSURE. 
USE APPROPRIATE SHIELDING.

WARNING : IF YOU DON’T DO CHARGING OR IF 
YOU OPEN THE CHARGING CASE, THE UVNANO 
FUNCTION IS NOT ACTIVATED.
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Symbols

~ Refers to alternating current (AC).

0 Refers to direct current (DC).

Refers to class II equipment.

1 Refers to stand-by.

! Refers to “ON” (power).

Refers to dangerous voltage.

The output level shall automatically return to an output level not exceeding 
RS1 when the power is switched off.
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סמלים

~.)AC( מתייחס לזרם חילופין
0.)DC( מתייחס לזרם ישיר

.II מתייחס לציוד מחלקה
מתייחס למצב המתנה.1
מתייחס ל- "ON" )צריכת חשמל(.!

מתייחס למתח מסוכן.

רמת הפלט תחזור באופן אוטומטי לרמת פלט שאינה חורגת מ-RS1 כאשר המתח 
מופסק.
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פרטי הודעה על תוכנת קוד פתוח
כדי לקבל את קוד המקור תחת GPL, LGPL, MPL ורשיונות קוד פתוח אחרים 

שיש להם את החובה לחשוף את קוד המקור, הכלול במוצר זה, ולגשת לכל תנאי 
הרישיון המופנים, הודעות זכויות יוצרים ומסמכים רלוונטיים אחרים אנא בקר ב- 

.https://opensource.lge.com
LG Electronics גם תספק לכם קוד מקור פתוח על גבי תקליטור בתמורה לתשלום 

המכסה את עלות ההפצה )כגון עלות המדיה, המשלוח והטיפול(, בתגובה לבקשה 
.opensource@lge.com בדואר האלקטורני אל הכתובת

הצעה זו תקפה לכל מי שמקבל מידע זה לתקופה של שלוש שנים לאחר המשלוח 
האחרון של מוצר זה.

קבוצת סיכון 2
 התראה: UV הנפלט ממוצר זה.

 גירוי בעין או בעור עלול לנבוע מחשיפה.
השתמש במיגון המתאים.

אזהרה: אם לא תעשה טעינה או אם תפתח את מארז 
הטעינה, הפונקציה UVNANO לא תופעל.
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מידע בטיחות חשוב

מניעת נזק לשמיעה

נזק קבוע לשמיעה עלול להיגרם על-ידי שימוש באוזניות בעצמת קול גבוהה. יש 
להגדיר את עוצמת הקול לרמה בטוחה. במשך הזמן ניתן להתרגל לעוצמת קול 
גבוהה יותר שתישמע כעוצמה רגילה אך עוצמה זו עלולה לגרום לנזק לשמיעה.
אם נשמעים צלצולים באוזניים או דיבור עמום, יש להפסיק את השימוש ולפנות 

לבדיקת שמיעה. ככל שעוצמת הקול גבוהה יותר, כך מושפעת השמיעה תוך זמן 
קצר יותר. מומחים לשמיעה מציעים להגן על שמיעתך:

• יש להגביל את משך זמן השימוש באוזניה בעוצמת קול 
גבוהה.

• יש להימנע מהגברת עוצמת הקול כדי לחסום רעש סביבתי.
• יש להחליש את העוצמה אם לא ניתן לשמוע אנשים 

המדברים לידך.

יש לעיין במדריך למשתמש של הטלפון לקבלת מידע נוסף על התאמת רמות עוצמת 
הקול להקשבה בטלפון.

שימוש בטוח באוזניות

השימוש באוזניות לצורך האזנה למוסיקה בעת הנהיגה ברכב אינו מומלץ ואף אינו 
חוקי באזורים מסוימים. היה זהיר וקשוב בעת הנהיגה. הפסק את השימוש במכשיר 
אם הוא גורם להפרעה או להסחת דעתך כאשר אתה נוהג ברכב מכל סוג שהוא, או 

כאשר אתה מבצע פעילות אחרת כלשהי שדורשת תשומת לב מלאה.
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Bluetooth 5. מחזור הסוללה שבאוזניית
חובה לסלק את הסוללה באוזניית Bluetooth כראוי ולעולם אין להשליכה עם 

הפסולת הביתית או העירונית.

סילוק סוללות/סוללות נטענות משומשות

	1 ,)Hg( סמל זה עשוי להופיע לצד סימונים כימיים עבור כספית
קדמיום )Cd( או עופרת )Pb( אם הסוללה מכילה יותר מ-%0.0005 

כספית, %0.002 קדמיום או %0.004 עופרת.
יש לסלק את כל הסוללות/הסוללות הנטענות בנפרד מהפסולת 2	

העירונית הרגילה באמצעות מתקני האיסוף המיועדים לכך, שהוקצו 
על-ידי הממשלה או הרשויות המקומיות.

סילוק נכון של סוללות/סוללות נטענות משומשות יעזור במניעת 3	
השפעה שלילית על בריאות הסביבה, בעלי-החיים ובני האדם.

למידע מפורט יותר אודות סילוק סוללות/סוללות נטענות משומשות, 4	
פנה למשרד העירוני, לשירות סילוק הפסולת המקומי או לחנות 

 שבה רכשת את המוצר. 
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/(

)take-back-recycling/global-network-europe
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או אפילו במוות. אזורים בעלי סביבה נפיצה פוטנציאלית בדרך כלל מסומנים 

בבירור ככאלה, אך לא תמיד.

4. מידע אודות הסוללה

לסוללה נטענת יש משך חיים ארוך אם מטפלים בה כראוי. סוללה חדשה או כזו 
שלא השתמשו בה במשך זמן רב עשויה להיות חלשה יותר בפעמים הראשונות 

שבהן נעשה בה שימוש. אין לחשוף את הסוללה לטמפרטורות קיצוניות, לעולם לא 
 מעל 50°C+ או מתחת ל 10°C-. להשגת קיבולת מרבית של הסוללה, 

יש להשתמש בה בטמפרטורת החדר. שימוש בסוללה בטמפרטורות נמוכות עלול 
 ‎0°C להקטין את הקיבולת. ניתן לטעון את הסוללה אך ורק בטמפרטורות בין

.+45°C -ל
הסרת סוללות וסוללות נטענות )מוצר עם סוללה מוטמעת בלבד(

- במקרה שמוצר זה מכיל סוללה המשולבת במוצר שלא נועדה להסרה בקלות 

בידי משתמשי קצה, חברת LG ממליצה כי רק אנשי מקצוע מוסמכים יסירו את 
הסוללה, אם לצורך החלפה ואם לצורך מחזור בסוף חיי השירות של המוצר. כדי 

להימנע מגרימת נזק למוצר ולבטיחותכם האישית, אין למשתמשים לנסות להוציא 
את הסוללה, ועליהם לפנות לקו הסיוע של שירות LG או לספקי שירות עצמאיים 

לקבלת ייעוץ.
- הוצאת הסוללה תהיה כרוכה בפירוק של כיסוי המוצר, ניתוק של הכבלים/

החיבורים החשמליים וחילוץ זהיר של תא הסוללה באמצעות כלים מיוחדים. 
אם יש לך צורך בהוראות שנועדו לאנשי מקצוע מוסמכים בנוגע להוצאת 

http://www.lge.com/global/sustainability/ הסוללה בבטחה, בקר באתר
environment/take-back-recycling
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מידע נוסף

1. חשיפה לתדר רדיו
אוזניות סטריאו Bluetooth אלו של LG הן משדר ומקלט רדיו. כאשר ההתקן 
פועל, הוא מתקשר עם התקן נייד המצויד ב-Bluetooth על-ידי קליטה ושידור 

של שדות אלקטרומגנטיים )גלי מיקרו( של תדרי רדיו )RF( בטווח תדרים שבין 
2402 ל-MHz 2480. אוזניית ה-Bluetooth מתוכננת לפעול בהתאם להנחיות 

והמגבלות בנוגע לחשיפה לתדרי רדיו שקבעו הרשויות הארציות וסוכנויות 
הבריאות הבינלאומיות כאשר נעשה בה שימוש עם כל טלפון נייד תואם 

.LG Electronics מתוצרת

Bluetooth 2. אמצעי זהירות לחיבור
:Bluetooth הסביבות הבאות משפיעות על טווח הקליטה של אותות

- כאשר קיימים קירות, מתכת, גופי אנוש או מכשולים אחרים בין מכשיר 
ה-Bluetooth למכשיר המחובר

 LAN כאשר ציוד העושה שימוש באותות תדר של 2.4 ג'יגה הרץ )רשתות -
אלחוטיות, טלפונים אלחוטיים, תנורי מיקרוגל וכד'( ממוקם ליד המכשירים 

הנמצאים בשימוש.
בעת שימוש במכשיר Bluetooth )טלוויזיה, מחשב נייד וכו'( שאינו טלפון נייד, 	-

איכות הצליל עשויה להיות מושפעת מהמפרט ומהביצועים של המכשיר.

3. סביבה בעלת פוטנציאל נפיצות
באזור בעל סביבה נפיצה פוטנציאלית, יש לכבות את המכשיר האלקטרוני. 
במקרים נדירים, המכשיר האלקטרוני עלול לייצר ניצוצות. ניצוצות הנפלטים 

באזורים אלה עלולים לגרום לפיצוץ או לבעירה, שעלולים להסתיים בפגיעה גופנית 
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‎2402 MHz עד ‎2480 MHzתחום תדרים

*משך השימוש עשוי להשתנות בהתאם למכשיר הנייד המחובר, לתכונות הנמצאות 
בשימוש, להגדרות, לעוצמת האות, לטמפרטורת ההפעלה, לרצועת התדרים 

 ולשיטות שימוש אחרות.

.Bluetooth SIG, Inc.‎ הוא סימן מסחרי רשום של Bluetooth®

Google Play, Android, הלוגו של Google Play וסימני מסחר קשורים אחרים 
.Google LLC הם סימנים מסחריים של
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מפרטים ותכונות
הערות פריט 

Bluetooth מפרטי)AVRCP/A2DP/אוזניות/דיבורית( V 5.2

אוזניות: mAh / 3.7 V 68, ליתיום-יוןסוללה
מארז טעינה: mAh / 3.7 V 390, ליתיום-יון

זמן סוללה 
להשמעת מוסיקה 
& עם מארז טעינה

ANC כבוי: עד 10 & עד 24 שעות*
ANC פעיל: עד 6 & עד 15 שעות*

זמן טעינה

אוזניות: בתוך שעה / מארז טעינה מהירה - שעתיים
טעינה מהירה: טעינה של 5 דקות עבור השמעה של עד 

60 דקות*
※ בעת טעינה קוית בטמפרטורת החדר

אוזניות: mA ,0 5 V 136 מתח כניסה מדורג
500 mA ,0 5 V :מארז טעינה

טמפרטורת 
C ~ 0 °C° 40+הפעלה

5 % ~ 60 %לחות הפעלה

מידות )מ"מ( / 
משקל )ג'(

 23.2 X )עומק( 28.3 מ"מ X )אוזניות: 21.2 מ"מ )רוחב
מ"מ )גובה( / 5.2 ג' )אוזניה אחת(

 X )עומק( 54.5 מ"מ X )מארז: טעינה: 54.5 מ"מ )רוחב
30 מ"מ )גובה( / 36.7 ג'
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איתור תקלות

אם אתה רואה אחת מהתופעות הבאות בעת השימוש במוצר, הקפד לבדוק 
אותו שוב. ייתכן שזו לא תקלה.

סיבה ופתרוןסימפטום
בדוק את רמת הסוללה וטען אותה.החשמל אינו נדלק

אם אין אפשרות 
לבצע שיחה עם 

אוזניות

אם הטלפון הנייד אינו תומך באוזניות ובפונקציות 
ללא שימוש בידיים, אין באפשרותך להשתמש 

בתכונות השיחה.
בדוק את רמת הסוללה וטען אותה.

אם אין אפשרות 
לרשום אוזניות 

לטלפון הנייד

בדוק אם האוזניות מופעלות.
�בדוק אם האוזניות נכנסו למצב החיפוש.

- בעוד האוזניות מוכנסות למארז הטעינה, לחץ 
והחזק את משטח המגע באוזניה השמאלית או 
הימנית למשך 3 עד 5 שניות כדי לעבור למצב 

החיפוש.

במידה והחלפת 
את האוזניות או 

שקיימת בעיה 
 בתפעול האוזניות

)איפוס היצרן(

בזמן שהאוזניות מוכנסות למארז הטעינה, לחצו 
לחיצה ארוכה על משטח המגע באוזניה השמאלית 

או הימנית למשך 10 שניות או יותר.
- מחוון מצב הסוללה של מארז הטעינה מהבהב 
באדום והאתחול למצב המפעל מתבצע. לאחר 

האתחול למצב היצרן, חבר מחדש את האוזניות.
*לא ניתן להשתמש באיפוס להגדרות המפעל ובמצב החיפוש במצב תקע ואלחוט.
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מחוץ לטווח
אם ההתקן המחובר למוצר נמצא מחוץ לטווח תקשורת יעיל, אות התקשורת 

נחלש והתקשורת אובדת. טווח התקשורת היעיל עשוי להשתנות בהתאם 
לתנאים הסובבים ואחרים.

אם ההתקן חוזר לטווח תקשורת יעיל, המוצר מתחבר מחדש להתקן באופן 
אוטומטי. אם ההתקן אינו מחובר מחדש באופן אוטומטי, גע פעם אחת באוזניה 

השמאלית או הימנית כדי לחבר אותן.

LG TONE Free יישום
אם תתקין את האפליקציה "LG TONE Free", תוכל להשתמש בפונקציות 

בדיקת סוללת האוזניות, התראה קולית, שינוי מצב אקולייזר, בדוק את 
פרטי המיקום המחוברים האחרונים ו מצא את פונקציות האוזניות שלי. עיין 

באפליקציה לקבלת פרטים נוספים.
 LG TONE Free-חפשו ב ,"LG TONE Free" כדי להתקין את אפליקציית

בחנות Google Play או ב-App Store או סרקו את קוד ה-QR למטה.
תומך במערכות Android 7.0 ומעלה ו-iOS 11 ומעלה.

Google PlayApp Store
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מחוון מצב סוללה

תיאורסטטוס

 Bluetooth מחוון מצב הסוללה מהבהב בכחול.מצב חיפוש

מחוון מצב הסוללה מופעל ונכבה באדום.סוללה מתחת ל-%20

מחוון מצב הסוללה מופעל ונכבה בצהוב.סוללה %20- %80

מחוון מצב הסוללה מופעל ונכבה בירוק.סוללה %80 או יותר

כאשר קיימת בעיה בעת 
מחוון מצב הסוללה מהבהב באדום.הטעינה

 טעינה
מחוון מצב הסוללה מופעל באדום.)מטען מחובר(

 הטעינה הושלמה
מחוון מצב הסוללה מופעל בירוק.)המטען מחובר(
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בדיקת מצב הסוללה

אם האוזניות נמצאות במארז הטעינה, מצב הסוללה המוצג יראה את רמת טעינת 
הסוללות. אחרת, יוצג מצב הסוללה של מארז הטעינה.

אם האוזניות מותקנות במארז הטעינה בזמן שהן מחוברות לחשמל, תהליך 
UVnano יתחיל למשך 5 דקות. לאחר השלמת תהליך זה, יוצג מצב הסוללה של 

מארז הטעינה.

מחוון מצב 
סוללה

 זמן סוללה 
)מטען לא מחובר(

מצב טעינה 
)מטען מחובר(

טעינה%20 ומטהאדום
-%20 - %80צהוב
טעון במלואו%80 ומעלהירוק

 הערה: כאשר מכסה מארז הטעינה סגור, מוצג מצב הסוללה של מארז הטעינה. 
אם למארז הטעינה לא נותרה טעינה, לא תהיה תצוגה והוא לא יוכל לפעול. אנו 
ממליצים לשמור על מארז הטעינה טעון בכל עת מכיוון שלא ניתן יהיה להדליק 

ולכבות את האוזניות באופן עצמאי.
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איך לנתק.

דחף את מתג ה- מתג מצב תקע ואלחוט שמאלה.1	
המחוון על מארז הטעינה מהבהב בכחול.2	
לאחר ניתוק מארז הטעינה, האוזניות מתחברות 3	

מחדש למכשיר שהיה מחובר מקודם.
אם המכשיר לא נמצא, האוזניות נכנסות למצב -	

מוכנות לחיבור.

 הערה: אינכם יכולים להשתמש באפליקציית LG TONE Free, אך הגדרות 
ה- EQ ומשטח המגע נשמרות כפי שהן. )הפעלה במגע: עיינו בסעיף השמעת 

מוסיקה.(
האוזניות אינן תומכות בפונקציית השיחה.

)כבל USB-C™‎ ל-AUX אינו תומך בתפקוד טעינה.(
ייתכן שאוזניות אינן תואמות התקנים מסוימים, וייתכן שיהיה צורך במתאם 

נפרד )נמכר בנפרד( לשימוש ביציאה בחלק מהמושבים במטוס.
אם אתם משתמשים באוזניות למשך זמן רב, הסוללה של האוזניות )כולל 

מארז הטעינה( עשויה להתרוקן מהר יותר מאשר בחיבור פיזי לסמארטפון.
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מצב תקע ואלחוט )מצב חיבור מכשיר חיצוני(
ניתן לחבר את נרתיק הטעינה למכשיר כגון מערכת סטריאו במטוס, מכונת 

הליכה, נגן מוזיקה, רדיו וטלוויזיה כדי להאזין להם באמצעות אוזניות כפתור.

איך לחבר
חבר את צד USB Type C™‎ של כבל USB-C™‎ ל-AUX אל נרתיק הטעינה.1	
חברו את צד AUX למכשיר שבו ברצונך להשתמש. 2	

הרכיבו את האוזניות.3	
דחפו את מתג ה- מתג מצב תקע ואלחוט ימינה 4	

כדי להפעיל את המצב.
המחוון על מארז הטעינה מהבהב בירוק.5	
לאחר חיבור מארז הטעינה לאוזניות, המחוון נכבה.6	



12

עברית
טעינה

טעינה קווית

כאשר כבל הטעינה מחובר, מצב הטעינה מוצג במארז הטעינה.
 הערה: האוזניות ומארז הטעינה נטענים בו זמנית.לא ניתן להשתמש ביציאת 

 הטעינה במארז הטעינה כדי לספק חשמל לטלפונים ניידים וכו'.
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UVnano
 UVnano מארז הטעינה כולל נורית לד

מובנית. המאפשרת לך להשתמש באוזניות 
שלך בצורה נקייה.

אם תטעינו את האוזניות אם תטעינו את 
האוזניות כשהן נמצאות בתוך מארז הטעינה 

ומכסה המארז סגור, תפעל נורית הלד 
UVnano במשך 5 דקות.

*UVnano היא מילה מורכבת הנגזרת 
מהמילים UV והיחידה שלה, ננומטר.
 הערה: כאשר נורית ה-UVnano פועלת צבע נורית הלד הינו כחול. 

מארז הטעינה UVnano מבטל עד %99.9 מהחיידקים המזיקים בתוך חור 
 האוזנייה. 

במקרה שצבע המוצר הינו לבן, עשויה להיות דהייה קלה של הצבע כשהוא 
בא במגע עם נורית UVnano אבל אין בכך שום השפעה על תפקוד המוצר. 

! התראה: שים לב כי הטמפרטורה של האוזניות עשויה לעלות בזמן ש 
UVnano LED הוא פעיל.
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)ANC( ביטול רעשים אקטיבי / )LAS( האזינו לצליל הסביבה

)LAS( גע והחזק את האוזנייה השמאלית האזנה לצליל הסביבה
 ANC או הימנית כדי לעבור בין מצב

.LAS למצב
 LAS ניתן להגדיר את הפונקציות
 LG TONE באפליקציית ANC -ו

ללא תשלום. 
באפשרותך לקבוע את התצורה 

של מצב האזנה למצב צליל סביבה 
ומצב שיחה באמצעות האפליקציה 

LG TONE ללא תשלום.
 LAS אם אתה משתמש בפונקציה

או ANC, הסוללה צורכת יותר, ובכך 
מקצרת את הזמן שבו באפשרותך 

להשתמש במוצר. 
באפשרותך להשתמש בפונקציות 
LAS ו- ANC בעת חוסר פעילות, 
האזנה למוסיקה או להיות בטלפון.

*ANC הוא ראשי תיבות של ביטול 
רעשים אקטיבי.

 LAS התראה: כאשר מצב !
מופעל, ייתכן שתשמע את צליל 

 הסביבה מתחזק לפתע.
 ANC בעת שימוש בפונקציית

בחוץ, שים לב לסביבה שמסביב 
לבטיחות.

 )LAS( הפונקציה האזן לצליל הסביבה
מאפשרת לך להאזין לצליל הסביבה כדי 
שתוכל לזהות את המצב שמסביב ואת 

כל הסיכונים הפוטנציאליים.

)ANC( ביטול רעשים אקטיבי

 )ANC( הפונקציה ביטול רעשים אקטיבי
חוסמת כל צליל סביבה. לכן, באפשרותך 
להשתמש בפונקציה כדי להאזין למוסיקה 

או לצפות בסרטון וידאו ללא הפרעה.
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לאחר שתפעילו את מצב תקע ואלחוט, האוזניות יגיבו למגע שלכם כדלקמן:
געו בהן פעם אחת כדי להשתיק או לבטל את השתקת הצליל.-	
געו בהן פעמיים כדי לכוונן את עוצמת הקול.-	
נגיעה בהן שלוש פעמים אינה גורמת לתגובה.-	

פונקציות שיחות לנייד

תיאורסטטוספונקציה
גע באוזניה השמאלית או הימנית פעם אחת.צלצולמענה לשיחות

גע באוזניה השמאלית או הימנית פעמיים.שיחהסיום שיחות

אם תבצע שיחה באמצעות טלפון נייד, השיחה בטלביצוע שיחות
תתחבר באופן אוטומטי לאוזנייה האלחוטית.

קבלת שיחות 
שיחהבטלפון

אם תיגע פעם אחת באוזניה השמאלית או 
הימנית, השיחה הנוכחית תושהה ותוכל לענות 

לשיחה נכנסת.
אם השיחה הקודמת בהמתנה, באפשרותך 

 לסיים את השיחה הנוכחית בטלפון הנייד.
)פונקציה זו עשויה לעבוד באופן שונה בהתאם 

להגדרות הטלפון.(
גע והחזק את האוזנייה השמאלית או הימנית.צלצולקבלת שיחות
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כאשר אתה שם את האוזניות, תשמע צליל חיווי שהאוזניה בשימוש.2	

השמעת מוסיקה

תיאורפונקציה

 : גע באוזניה השמאלית או הימנית פעם אחתהפעלה / השהיה

כוונון עוצמת 
הקול

 �: גע באוזניה השמאלית )הנמכת עוצמת הקול( 
או הימנית )הגברת עוצמת הקול( פעמיים. 

 : גע באוזניה השמאלית או הימנית: שלוש פעמים.הפעל הבא

 הערה: ניתן לשנות את שיטת הפעולה של הפונקציה בהגדרות לוח המגע של 
.LG TONE Free אפליקציית



7
עברית

 Bluetooth התראה: שם הדגם הנכון לחיבור וצימוד ברשימת התקני !
 .LE ללא האותיות LG-TONE-FP9 מחוברים הוא 

אם שם דגם האוזנייה מוצג באופן חריג במכשיר Android, שנה את שם 
הדגם בתפריט Bluetooth של הגדרות התקן מחובר.

 הערה: כדי להתחבר להתקן אחר, בצע שוב את ההליך לעיל.

חיבור אוטומטי
האוזניות מחוברות באופן אוטומטי בעת פתיחת המכסה של מארז הטעינה. 
אם תסגור את הכיסוי של מארז הטעינה כששתי האוזניות מותקנות במארז 

הטעינה, האוזניות מנותקות.

שימוש באוזניות
הפרידו את האוזניות ממארז הטעינה והתאימו אותן כך שיתאימו בנוחות 1	

לאוזניים.

 הערה: ניתן להשתמש בג'ל אוזניים שמתאים לאוזניים כדי 
לשפר את ביצועי ביטול הרעשים הפעילים )ANC( וליהנות 

מצלילי מוסיקה עשירים.
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צימוד מכשירים וחיבור

זוג מהיר

כ-1 מ'

הפעל את פונקציית Bluetooth בטלפון הנייד או בהתקן שתרצו לחבר.1	
פתחו את הכיסוי של מארז הטעינה עם האוזניות המותקנות על המארז. לחצו 2	

לחיצה ארוכה על לוח המגע של האוזנייה השמאלית או הימנית למשך 3 עד 5 
שניות עד שמחוון מצב הסוללה יהבהב בכחול.

כאשר קופצת הודעת הצימוד המהיר באזור העליון של מסך הטלפון הנייד, 3	
הקישו עליו כדי להתחבר. )תומך ב- Android™ 6.0 ומעלה, ודורש קביעת 

תצורה של הגדרות Bluetooth ופרטי מידע ומיקום של הטלפון הנייד 
אם הודעת הצימוד המהיר אינה מופיעה, בחר ]LG-TONE-FP9[ מתפריט 4	

Bluetooth בטלפון הנייד וחבר אותו )עבור משתמשי iOS או Android 5.0 או 
גרסאות נמוכות יותר(.
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סקירה כללית
מארז טעינה

אוזניות 

*יש לוודא כי מסוף הטעינה אינו מלוכלך בחומר זר.
*המראה והמפרטים של המוצר בפועל עשויים להשתנות בהתאם לדגם.

יציאת טעינה

מסופי טעינה
UVnano LED

 מצב אור
)כאשר אתה פותח את מקרה 

הטעינה, אור מצב הרוח 
מסתובב לכבות(.

UVnano LED

מחוון מצב הסוללה )למעלה(

מחוון Uvnano )למטה(

 רמקול רשת 
)מיקרופון(

מיקרופון

מיקרופון

מסופי טעינהמסופי טעינה

 רמקול רשת 
)מיקרופון(

משטח מגעמשטח מגע

מתג למצב חיבור והאזנה אלחוטית
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רכיבי מוצר

LG TONE Free™ 
 אוזניות 

 )כריות ג'ל בינוניות מותקנות(
UV מארז טעינת

כריות אוזן נוספות 
 עשויות ג'ל

)קטנות וגדולות(

כבל טעינה מסוג 
USB Type-C™

AUX-ל USB-C™‎ כרטיס האחריותמדריך למשתמשכבל
 הערה: עיצוב המוצר בפועל עשוי להיות שונה מתמונות המוצגות באופן ידני.

ודא שנעשה שימוש ברכיבי LG Electronics אותנטיים. שימוש ברכיב לא אותנטי 
 עלול לגרום נזק למוצר ובכך לבטל את האחריות. 

יש להשתמש בכבל USB Type-C™‎/כבל USB-C™‎ ל-AUX המסופק עם המוצר.

התראה!

.LG Electronics המדריך המלא זמין להורדה מאתר
 Manuals < Manuals & Downloads < support or service < www.lg.com   

הערה
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 kPa 11.6 -אין לאחסן או לשלוח את המוצר בסביבת לחץ אטמוספרי הנמוך מ
או בגובה מעל 15,000 מ'.

החלפת הסוללה בסוג שגוי )כגון סוגים מסוימים של סוללות ליתיום( עלולה 
לפגוע באמצעי הגנה.

השלכת סוללה לאש או לתנור חם, או ריסוק או חיתוך מכני שלה, עלולים 
לגרום לפיצוץ.

השארת סוללה בסביבה בעלת טמפרטורה גבוהה במיוחד עלולה לגרום לפיצוץ 
או לדליפה של נוזל או גז דליקים.

סוללה הנמצאת בסביבת לחץ אטמוספרי נמוך במיוחד עלולה לגרום לפיצוץ או 
לדליפת נוזל או גז דליקים.

אין להשליך ברשלנות סוללות ישנות. הדבר עלול לגרום לפיצוץ או שריפה. 
שיטת הסילוק עשויה להשתנות בהתאם למדינה ולאזור. יש לסלק סוללות 

בצורה מתאימה.

  הערה

אם המוצר חשוף להזעת יתר, יש לנקות את המוצר.
יש לשמור על ניקיון האוזניות.

לבישת אוזניות במשך זמן רב עלולה לגרום לכאב, ואם הלחות בתוך האוזניים 
נמשכת זמן רב, זה עלול לגרום לבעיות בעור.

HD רמקול
אם רשת התקשורת של ההתקן שאליו אתה מתחבר תומכת בשיחות קוליות 

באיכות HD, באפשרותך לבצע שיחות קוליות ולהאזין למוסיקה בחדות גבוהה.
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! התראה

אין לפרק, לבצע התאמות או לתקן את המוצר ללא אישור היצרן.
אין להניח את המוצר סמוך למקור חום גבוה או חומר דליק.

המוצר עלול להיפגע אם משתמשים במטען שאינו תואם.
יש לוודא כי תינוקות או ילדים לא יבלעו מגנט או חלקים קטנים של המוצר.

יש למנוע כניסת גופים זרים לפתחי המטען )שקע הטעינה וחיבור החשמל(. 
הדבר עלול לגרום להתלקחות אש או להלם חשמלי.

במידה ובגופך מושתל מכשיר רפואי כלשהו, יש להתייעץ עם הרופא לפני 
השימוש במכשיר זה.

מוצר זה כולל סוללה מובנית שאינה ניתנת להסרה או החלפה ללא אישור 
היצרן.

למען בטיחותך, אין להסיר את הסוללה המשולבת במוצר.
החלפת הסוללה ללא אישור היצרן או החלפתה שלא כראוי, עלולה לגרום 

לפיצוץ.
סוללת הליתיום-יון היא רכיב מסוכן שעלול לגרום לפציעה.

החלפת סוללה על ידי מי שאינו איש מקצוע מוסמך עלולה לגרום נזק למכשיר 
שלך.

אל תחליף את הסוללה בכוחות עצמך. הסוללה עלולה להינזק, דבר העלול 
לגרום התחממות יתר ופציעה. החלפת הסוללה חייבת להיעשות בידי ספק 

השירות המורשה. יש למחזר או להשליך את הסוללה בנפרד מהאשפה 
הביתית.

אין להשליך את הסוללה עם האשפה הביתית. יש לפעול בהתאם לתקנות 
המקומיות לסילוק סוללות.

קיימת סכנת פיצוץ אם הסוללה מוחלפת בסוג שגוי.
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LG ELECTRONICS 2021-2023 זכויות יוצרים שמורות ל
LG TONE Free (TONE-FP9) הן אוזניות אלחוטיות קלות בטכנולוגיית 

.Bluetooth
מוצר זה יכול לשמש כאביזר שמע למכשירים התומכים בפרופיל A2DP או דיבורית 

.Bluetooth

אמצעי זהירות
אמצעי הבטיחות הבאים ניתנים כדי למנוע תאונה או נזק בלתי צפויים. אנא הכירו 

את אמצעי הבטיחות. אמצעי הבטיחות מסווגים כ"אזהרה" ו"התראה".

! אזהרה: אי ציות להוראות עלול לגרום לפציעה חמורה או למוות.

! התראה: אי עמידה בהוראות עלולה לגרום לפציעה קלה או לנזק למוצר.

! אזהרה

אין להפיל את המוצר ממקום גבוה.
יש למנוע מגע של מים, אלכוהול או בנזן עם המוצר.

אין לאחסן את המוצר במקום רטוב או מאובק.
אין להניח חפצים כבדים על המוצר.

 מוצר זה עמיד למים ברמת אטימות IPx4 )עמיד במים בשימוש יומיומי(.
)דירוג האטימות למים IPx4 חל על מוצר האוזניות בלבד(.

אין להכניס את המוצר למים ואין להשתמש בו במקום לח כגון חדר אמבטיה.
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מדריך למשתמש

LG אוזניות סטריאו Bluetooth ®

Google PlayApp Store

 הערה: לקבלת הביצועים הטובים ביותר 
וכדי למנוע נזק או שימוש לא תקין באוזניה, 

אנא קראו את כל המידע בעיון לפני השימוש 
באוזניה.

כל השינויים הנדרשים במדריך הפעלה זה 
עקב שגיאות טיפוגרפיות או חוסר דיוק של 

 המידע הכלול בו יתבצעו אך ורק על-ידי
.LG Electronics Inc 

Rev 3.0 IL
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